
ОБЩИЕ ПРАВИЛА 
 

1. Литература, источники и references оформляются единым списком. 

 
2. Порядок выстраивания списка: сначала литература и источники, 

опубликованные на русском языке, в алфавитном порядке. Затем – литература 
и источники на иностранных языках. 

 
3. Перевод на английский язык даётся в том же пункте, что и описание на языке 

оригинала. 

 
4. Для литературы и источников на языках с нелатинской письменностью в 

скобках указывается язык оригинала (In Russ., In Chin., In Mong. и т.п.) 

 
5. Сноска в тексте выглядит так: (Крадин 2005: 18). 

 
6. Если автор ссылается одновременно на несколько источников под одним 

авторством, годы даём через запятую: (Крадин 1992, 2005). 
 

7. Если есть соавторы, в списке они все перечисляются полностью вне 
зависимости от их количества, а в ссылке в тесте 1) указываются все, если их 
не более трёх, или 2) первая фамилия + и др., если их больше: 
 
Binney H.A., Willis K.J., Edwards M.E., Bhagwat S.A., Anderson P.M., Andreev A.A., Blaauw M., 
Damblon F., Haesaerts P., Kienast F., Kremenetski K.V., Krivonogov S.K., Lozhkin A.V., MacDonald 
G.M., Novenko E.Yu., Oksanen P., Sapelko T., Väliranta M., Vazhenina L. 2009. The Distribution of 
Late-Quaternary Woody Taxa in Northern Eurasia: Evidence from a New Macrofossil Database. 
Quaternary Science Reviews, vol. 28: 2445—2464. 
Ссылка в тексте: (Binney et al. 2009) 
 

Павлов И.С., Судзуки Н. 2020. Табаюряхский мамонт (Mammuthus primigenius Blum., 1799) с 
острова Котельный, Новосибирский архипелаг. Природные ресурсы Арктики и Субарктики, т. 
25, № 2: 56—66. 
Pavlov I.S., Sudzuki N. 2020. Tabayuryakh Mammoth (Mammuthus primigenius Blum., 1799) from 
Kotelny Island, Novosibirsk Archipelago. Prirodnye resursy Arktiki i Subarktiki, vol. 25, No 2: 56—66. 
(In Russ.) 
Ссылка в тексте: (Павлов, Судзуки 2020). 

 
8. Для литературы и источников на языках с иероглифической письменностью 

сначала приводится описание на английском языке (чтобы можно было найти 



пункт по ссылке в тексте), затем – описание на языке оригинала с переводом 
на русский. 
 
Xiao Junhe 2001 (ed). The History of Chinese Nation. Vol. 1. Harbing, Heilongjiang jiaoyu chubanshe 
Publ. (In Chin.) 
中华民族史。上卷 / 主编箫君和 = История китайской нации. Т. 1 / под ред. Сяо Цзюньхэ. 
Харбин: 黑龙江教育出版社. 

  
Ma Rong 2004. A New Approach to Understanding Ethnic Relations: The "Depoliticization" of Minority 
Issues. Beijing Daxue Xuebao (Zhexue Shehui Kexue ban), vol. 41, No 6: 122—133. (In Chin.) 
马戎。理解民族关系的新思路 — 少数族群问题的“去政治化”= Ма Жун. 
Новый подход к пониманию межэтнических отношений: «деполитизация» 
вопросов меньшинств. 北京大学学报（哲学社会科学版） =  Бэйцзин дасюэ сюэбао 
(Чжэсюэ шэхуэй кэсюэ  бань), т. 41, № 6: 122—133. 
 

9. Электронные источники на языках с иероглифической письменностью 
оформляются так: 

Korea International Cooperation Agency = 한국국제협력단 = Корейское общество 
международного сотрудничества. Available at: https://www.koica.go.kr/koica_kr/851/subview. (In Kor.) 

 
10. Ссылка в тексте на иероглифический источник оформляется латиницей: (Xiao 

Junhe 2001: 52). 
 

11. Имена китайских, японских и корейских авторов расписываем полностью, не 
сокращаем. 
 

12. Старший заголовок выделяется курсивом. 

 
13. Название журналов даются транслитом, не переводятся. 

 
14. Названия издательств транслитерируются (Nauka Publ., Izd-vo Akademii nauk 

Publ.) 

 
15. Архивы в список не включаются, в тексте ссылки на архивные материалы 

оформляются по принципу: (РГИА ДВ. Ф. 54. Оп. 12. Д. 23. Л. 3) 

 
16. Если в списке приводится описание электронного ресурса, ссылка с его 

адресом прописывается единожды, в конце перевода описания на англ. яз.: 
Барабанов А.В., Марков А.С., Цирлов В.Л. 2019. О систематике информационной безопасности 
цепей поставки программного обеспечения. Безопасность информационных технологий, т. 26, 
№ 3: 68—79. 



Barabanov A.V., Markov A.S., Tsirlov V.L. 2019. Information Security Systematics of Software Supply 
Chains. Information Technology Security, vol. 26, No 3, pp. 68—79. Available 
at: https://bit.spels.ru/index.php/bit/article/view/1218. (In Russ.) 
 

17. Если электронный ресурс представляет собой ссылку на сайт выносится в 
список литературы, оформляется следующим образом: 
Коридоры наследия Шёлкового пути в Центральной Азии.  
Silk Roads Heritage Corridors in Central Asia. Available at: https://www.unesco.org/ru/articles/koridory-
naslediya-shelkovogo-puti-v-centralnoy-azii. 
 
Если электронный ресурс в список литературы не входит, он выносится 
подстрочной сноской в тексте статьи. 

 
ОСОБЫЕ ЗАМЕЧАНИЯ 
 

1. Если у книги известен не автор, а отв. ред. – указываем в ссылке его. Описание 
будет таким: 

Feinman, G., Marcus, J. 1998 (eds.). Archaic states. Santa Fe: School of American Research.  
Крадин, Н.Н. 2018 (ред.). Города средневековых империй Дальнего Востока. М.: Восточная литература. 
 

2. Принцип ссылок на книгу без автора. Сокращаем название без многоточия. 
Например, при на «Материалы по истории древних кочевых народов группы 
дунху» 1984 г. издания в тексте ссылаемся так: (Материалы 1984). Если в 
списке есть названия, начинающиеся аналогично, название в ссылке 
расширяем, чтобы не допустить смешения. Например: (Материалы по истории 
1984). 

 
3. В списке литературы при описании источника без автора указываем, какое 

сокращение будет в скобках по тексту. 
Материалы 1984: Материалы по истории древних кочевых народов группы дунху. Введ., пер. и 
коммент. В.С. Таскина. М.: Наука. 
 

4. Располагаем источники в списке литературы по алфавиту, а затем – по годам 
выпуска по принципу возрастания. А совпадающие года – буквами типа:  
Шавкунов 1970а 
Шавкунов 1970б 

 
5. Сноски на древние источники типа «Ляо ши» (где есть свитки и тому подобные 

части) оформляем так: (Liao Shi 1958, 3: 11; 4: 1б), где перед двоеточием номер 
свитка, а после двоеточия – номер листа/страницы. 
 



6. Если в описании даётся номер DOI, он прописывается единожды, в английском 
переводе. 

Пример 
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